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ТЕОЛОГІЧНИЙ ЗМІСТ ІНТЕРМЕДІАЛЬНОГО ВИМІРУ 
РОМАНУ М. ПРОДАНОВИЧА САД У ВЕНЕЦІЇ

THEOLOGICAL CONTENT OF THE INTERMEDIATE 
DIMENSION OF M. PRODANOVIĆ’S NOVEL 

GARDEN IN VENICE

Із-поміж типів інтермедійності одним із найефективніших уважається інтерме-
діальність — явище виражального посередництва, медіаторства, одного медіа в об-
разному полі іншого, коли йдеться про будь-які знакові системи. Прецеденти цієї 
поетики контрастують у творчості М. Продановича, що мотивує актуальність дослі-
дження. У романі Сад у Венеції анонсується потенціал саме такого варіанта проявів 
інтермедіальності, зокрема сприйнятої в сенсі розбудови художньої дійсносֳі як 
ֳеолоֱічноֱо досвіду. Її висвітлення є метою статті. У результаті смисловим здобут-
ком інтермедіальної поетики, виваженої теологічністю твору, слід визнати ствер-
дження ідеї еталонності союзу любові й прощення і його концептеми — милосердя, 
що в реальності вважається відкриттям християнської релігії.
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Intermediality is considered to be one of the most effective types of intermediacy. 
It is a phenomenon of expressive mediation of one media in the figurative field of another 
in any sign system. The precedents of this poetics are contrasted in the work of M. Prodano-
vić, which motivates the research presented in this paper. The novel “Garden in Venice” 
announces the potential of such a variant of manifestations of intermediality, in particular 
perceived in the sense of building an artistic reality as a theological experience. As a result, 
the statement of the reference idea of the union of love and forgiveness and its concept, 
charity, which is in reality considered to be the discovery of the Christian religion, should 
be recognized as a semantic achievement of intermedia poetics, balanced by the theology 
of the work.
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На сучасному етапі еволюціонування наукових напрямів нові концеп-
ції компаративістики розвинули релевантну тезу, пов’язану з принциповим 
збагаченням літературознавчого досвіду, орієнтованого на багатоманітні 
взаємини різних медіа, виокремлених свого часу канадським філософом, 
філологом і теоретиком ЗМІ М. Маклюеном, чиїми ідеями закладені під-
валини не лише математичного, а й філософського напряму досліджень 
функціонування всіх можливих матеріальних і нематеріальних феноменів 
як медійних систем (Маклюен 2011). Академічними науковими дискусіями 
третього тисячоліття, присвяченими проблематиці літератури в колі най-
різноманітніших медіа, зокрема позиціями сучасних літературознавців 
з України (О. Бандровської, Н. Мочернюк, Я. Поліщука) (Шостий 2013) 
і з-поза її меж (серед них, зокрема, Й. Печ (Paech 2000), Н. Луман (Луман 
2005)), було окреслено дефінітивні береги, в яких заֱальне, універсальне 
явище будь-якої взаємодії між численними медіа різних сфер людської ді-
яльності дістало назву інֳермедійносֳі.

За узагальненою типологією (Білик 2018), з-поміж типів інтермедій-
ності одним із найплідніших і найефективніших слід уважати інтермеді-
альність — особливий прояв інтермедійності, явище конкретного вира-
жального посередництва, медіаторства, одного медіа в образному полі 
іншого. Художні прецеденти мотивували окремий досвід аналітичних спо-
стережень зарубіжними дослідниками (С. Дам’яновим (Дамјанов 2012), 
С. Божич, М. Джурич (Међународни... 2021)) і представниками українських 
наукових кіл (С. Маценкою (Маценка 2017), М. Наєнком (Наєнко 2016), 
Г. Клочеком (Клочек 2016), В. Нарівською (Наривская 2016), М. Шаповал 
(Шаповал 2009) та ін.). З огляду на поліваріантність дефінітивних прочи-
тань категорії інтермедіальності слід наголосити на пріоритеті для теоре-
тико-методологічного підґрунтя цієї студії того аспекту, де власне інтер-
медіальність ураховує взаємодію не лише знакових систем, притаманних 
різним видам мистецтва, а й усіх доступних знакових систем із реальної 
дійсності, які, власне, виступають медіаторами для відтворення, а не для 
зображення відповідних їм змістів в образній реальності. У загальному 
розумінні даний прецедент визначається дифузією виражальних одиниць 
гуманітаристики, або образних засобів різних видів мистецтва, й передба-
чає, на думку Т. Бовсунівської (Бовсунівська 2013: 6), нарізне, але взаємо-
ֲов’язане виявлення йоֱо своєрідних сֳрукֳур. І в деталізованих смисло-
вих габаритах категорії «медіа», окреслених І. Ільїним, передбачаються 
будь-які знакові системи, де закодоване будь-яке повідомлення. Із семіо-
тичної точки зору кожна з них — втілена і формулою математики, і звука-
ми музичного твору — виступає рівноправним засобом передачі інфор-
мації і в сукупному плані є тим посередником, що дозволяє відтворення 
літературної образності у виֱляді продукту певної інтелектуальної діяль-
ності або твору певного виду мистецтва, організованого за власним зводом 
правил і кодом, який перетворює ці правила на специфічну мову кожного 
виду діяльності (Ильин 1998: 8).
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Власне, сучасна історія сербського літературного процесу окремо під-
креслює переконливе ствердження «нових жанрових змістів вираженого 
комбінованого характеру» (Дамјанов 2012). Й у зв’язку з вищезгаданим 
наголошеним представниками сучасних гуманітарних наук неспинним 
інтересом, зосередженим на проблематиці взаємодії медіа, особливу увагу 
привертає досвід різних її форматів, явлених, зокрема, поетикою сербсько-
го роману кінця ХХ — початку ХХІ ст.

Прояви досвіду, відповідного інтермедіальності, видаються контраст-
ними у творчості М. Продановича — художника, мистецтвознавця, пись-
менника, лауреата міжнародних нагород у галузі літератури, однієї з най-
своєрідніших фігур у сучасному сербському мистецтві слова, що перебуває 
в епіцентрі наукових зацікавлень сучасних літературознавців, зокрема 
Д. Айдачича (Айдачич 2017), А. Татаренко (Татаренко 2010), В. Ціділко 
(Ci dilko 2000). На думку Л. Меренік, М. Проданович створив чималий 
за кількістю і значенням, багатогранний творчий доробок, у якому «від 
ранніх робіт він розвиває власне, особливе за концептом і методом бачення 
синтезу мистецтва, ерудиції, творчої і людської відповідальності перед сві-
том, у якому ми живемо» (Меренік 2008: 119), що своєю чергою видається 
безперечно актуальним для різнопланових досліджень.

В інтермедіально маркованій емпіриці образного світу прози М. Про-
дановича окремо вияскравлюється формосмисловий прецедент поетики 
роману Сад у Венеції. Його окремі посутні пласти, глибинні, почасти ме-
тафізичні за змістом, очевидно розбудовані на своєрідній здатності фено-
мена інтермедіальності охоплювати широкий спектр дискурсивних прак-
тик, виражальні або понятійні одиниці яких виявляються ефективними 
саме в поетикальному транслюванні притаманного їм змісту і, таким чи-
ном, у втіленні відповідною образністю літературного твору самостійних 
у його межах, завершених смислових планів. Досвід спостережень Т. Бонч- 
Осмоловської над романами Ж. Перека (Бонч-Осмоловская) дозволяє долу-
чити до діапазону таких дискурсивних практик, адекватних для інтерме-
діального формату функціонування, насамперед виразні понятійні одиниці 
науково-гуманітарного, і зокрема теологічного, дискурсу й екстраполюва-
ти цей категоріальний комплекс на художній простір роману Сад у Венеції. 
У ньому з накресленої перспективи вияскравлюються прогностичні ознаки 
поетикального потенціалу саме такого варіанта проявів інтермедіальності, 
зокрема сприйнятої в сенсі розбудови художньої дійсносֳі як ֳеолоֱічноֱо 
досвіду. Образним здобутком наразі виявляється (аналогічна ֳеаֳрально-
сֳі літератури (Наєнко 2016: 14)) своєрідна ֳеолоֱічнісֳь у зображеній 
реальності, коли за відсутності безпосереднього оприсутнення власне ос-
новоположних теологічних явищ фігурують окремі компонентні (почасти 
визначальні) риси або фрагментарні ситуації цього дискурсу. Висвітлення 
зазначеного анонсованого оригінального творчого досвіду теологічного 
наповнення інтермедіально виважених вимірів роману, його формально- 
образного оприявлення і смислової ефективності є метою цієї студії.
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Визначальну ефективність у накресленні істотного смислотворчого 
вектора ֳеолоֱічносֳі роману М. Продановича слід розпізнати у ситуатив-
ному досвіді такого відповідного інтермедіальності ֲоєднання ліֳераֳур-
ної ֳа реліֱієзнавчої дискурсивних ֲракֳик, де окремі ключові образні рі-
шення в художньому просторі роману оформлені аналогічно із загальними 
характеротворчими рисами низки популярних понятійних одиниць теоло-
гічної сфери для транслювання притаманного їм сенсу через значеннєвий 
потенціал образів до загального змістового плану твору.

Власне, оОбразним анонсом передбаченої інтермедіальної наснажено-
сті наразі видається визначення оперативного об’єкֳа ֲізнавальної діяль-
ності головного героя-культуролога на ім’я Бакі. За волею автора роману, 
цим доцентровим феноменом виявляється знакова реліквія християнської 
релігії, «архетип усіх Христових зображень» (Проданович 2009: 59) — 
Святий Плат. Інтермедіальна перспектива дозволяє не лише актуалізувати 
у творі канонічний зміст денотативного відповідника, а й позиціонувати 
реліквію у статусі основоположного і принципового смислового чинника 
як інтермедіального поля, так і твору загалом.

Відповідно до зрушеної відтвореним артефактом аксіологічної поліва-
ріантності, окресленої протагоністом у контексті мистецьких подій двад-
цятого сторіччя визнанням виходу його осмислення поза межі традицій-
них мистецьких методів (Проданович 2009: 60), образ Святого Плата ви-
ступає інтегральним компонентом, який доцентровує в художній дійсності 
інтелектуально-пізнавальні рішення, реалізовані в романі інтегруванням 
до образності аналогів техніки типових прийомів наукового дискурсу — 
теологічної сфери наукової діяльності. Саме вони наразі набувають функ-
ціональності на семантичному рівні увиразненого інтермедіального поля 
роману виокремленням потужних смислових джерел у змістовності твору.

До сфери міжмедійної продуктивності, реалізованої виразністю поня-
тійних одиниць теології, слід залучити образ професорки Савич-Шефер — 
однієї з наукових консультанток протагоніста, його «незамінного проводи-
ря» у лабіринтах іконографії. Художнє репрезентування героїні вирізня-
ється подібним до проявів наукової затятості та цілеспрямованості пере-
більшенням в її звичках: іноді вона телефонувала «і після опівночі» тільки 
заради того, аби сказати, що «в якійсь невідомій публікації вона знайшла 
новий слід або репродукцію з якоїсь церкви на Кавказі чи з “каппадокій-
ської печери”» (Проданович 2009: 60). Видається ефективним семантичне 
акцентування відчайдушної наполегливості професорки, що спрямовує 
конотативне забарвлення фрагмента в русло уявлень про відверту наукову 
наполегливість із неодмінною для неї плідністю й результативністю.

Відтак образ дослідницького ֲізнання християнської реліквії деклару-
ється у художній дійсності роману також в окремому — іконоֱрафічному 
аспекті реліֱієзнавсֳва.

Воднораз поетика втілення досягнень Бакі у висвітленні обраної ним 
теми для наукових роздумів, де його робота ототожнюється з «архіпелагом 
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тез і висновків» (Проданович 2009: 61), інтермедіально наближається до по-
мітної, зокрема, в теологічному форматі техніки наукового резюмування, 
що скеровує до спорідненої семантики, яка робить рельєфнішою думку 
про ֲідсумовану і доведену природність і ֲравомірнісֳь припущень, інспі-
рованих власним життєвим досвідом Бакі, передусім щодо значення «сфе-
ри присутності відсутнього» (Проданович 2009: 59), феномена явленості 
через артефакти Творця з-поміж людей, де його буквальна відсутність не-
одноразово викликала спробу доказів.

Щоправда, інтермедіально наснажений зміст образності таких припу-
щень у романі не сягає теологічних глибин, а відкриває сенс дотичності 
до релігієзнавчого дискурсу як до орієнтира, еталона і джерела світогляд-
них концептем на дефінітивному рівні образної інстанції ֲізнання, втіле-
ного в художньому світі Саду у Венеції.

Між тим поетикою, подібною до техніки наукової конверсії, в образ-
ному полі героя, що розпочинав пошуки у сфері мистецтвознавства пізнан-
ням реліквії як цінності культури й, подолавши дисциплінарну межу, 
продовжив її дослідження як феномена релігії, на теренах іконографії 
та релігієзнавства, утворюється важливий концептуальний зсув смисло-
вих площин. У ньому асֲекֳ мисֳецֳвознавчоֱо ֲ оціновування феномена 
в ֲроцесі ֲізнання нездоланно ֳрансформуєֳься в йоֱо осмислення з 
ֳочки зору заֱальноֳеолоֱічної, що в даному випадку вимагає смислового 
зрощення цих аспектів. Смисловий результат варто підсумувати міркуван-
ням Бакі з визнанням того, що «глибока необхідність зустрічі зі справжнім 
обличчям Бога не зменшилась навіть у часи високих технологій» (Прода-
нович 2009: 60). Увиразнене інтермедіальне сходження здатне вияскравити 
сенс неперебутності й феномена, досліджуваного в художній реальності 
твору, і пов’язаної з ним вирішуваної героєм проблеми осягнення величі, 
виявлення окремого значення відбитка обличчя Божого Сина, який, за пе-
реконанням персонажа, «змінив засновану на страху і жорстокості стару 
угоду Бога з людьми» (Проданович 2009: 60).

Слід окремо відзначити, що поетикою, тотожною оформленню харак-
терних процесів і постулатів релігієзнавчого дискурсу, вимальовується 
аналогія даного зсуву, масштабована у локальному образному втіленні 
особистісного світогляду героя, що узгоджується з принциповим розгалу-
женням і почасти переспрямуванням логічних векторів загальної смис-
лотворчої лінії роману. Зокрема, Бакі, який починає досліджувати обраний 
предмет в мистецтвознавчому руслі, безумовно, апріорі з позиції про ру-
котворність мистецтва, згодом, у процесі переживання різних світогляд-
них та емоційних випробувань, усвідомлює стверджений і поширюваний 
у релігієзнавстві вершинний сенс нерукоֳворносֳі аналізованих та осмис-
люваних ним артефактів і приймає для себе цю доктрину (Проданович 
2009: 61), характерну для вірянина, що він, власне, й засвідчує в синопсисі 
до магістерського дослідження тезою про те, що, за першоджерелами, Свя-



244

тий Плат став причиною переходу іновірця до християнства (Проданович 
2009: 59). Слід зауважити, що смисловий потенціал інтермедіально органі-
зованої поетики наразі кореспондує із семантично спорідненою образною 
інстанцією, актуалізованою в романі з позиції міжтекстової поетики, зосе-
редженої на образі протагоністового товариша, звичайного юнака, який 
за переконанням відмовився від світського життя й обрав для себе черне-
чий шлях, ставши отцем Йоасафом. У смисловому суголоссі увиразнених 
фрагментів помітно резонує мотив навернення у віру, в якому наразі тен-
денційність вчинку посилюється акцентуванням свідомого обрання геро-
єм такого шляху з ֲізнанням його моֳивації.

Для взаємодії із системою виокремленої поетики видається релевант-
ним інтермедіально задане художнє аранжування наукових прийомів 
добору корпусу історико-культурних обставин, озвучене наразі в образ-
ності відображеної в тексті власної історії реліквії. Наразі згадується і «пе-
ремога Едесси над персами 544 року» (Проданович 2009: 59), і візантій-
ський полководець середини X сторіччя Йован Куркуос, що обрав ціною 
свого відступу Святий Плат, і колекція первинних і вторинних реліквій 
на маяку Великої палати Візантійського царства, і цареградський латин-
ський імператор Болдуен, і поява 1898 року перших дагеротипних зобра-
жень Святого Плату, і пожежа готичної будівлі Святої капели 1972 року, 
внаслідок якої постраждала частина християнських реліквій (Проданович 
2009: 59–60). Результатом даного поетикального рішення слід визнати за-
лучення до смислотворення роману (закодованого такою технікою) сенсу 
науковоֱо конֳексֳу й пов’язаного з ним так званого ефекту загальної 
ֳео лоֱічної факֳажносֳі, інформаֳивної насиченосֳі у полі образності, 
пов’язаної з відтворенням тієї ідейної лінії твору, для якої умовою і спосо-
бом влучної художньої реалізації були визначені змістовність і виражаль-
ність знакової системи наукової дискурсивної практики, явленої за посеред-
ництва літературної образної медійності в художньому просторі роману.

Крім того, в лінії понятійно-світоглядної ієрархії, узагальнено відобра-
женій образною перспективою, позначеною корелятами з-поміж змістов-
них одиниць та атрибутів теологічного дискурсу, простежується важливий 
смисловий залом. У плані художньої дійсності його відтворює розширення 
інтересів героя, який «ковзнув» з метафізики на феномен банального — 
на політику, а точніше, «на сферу використання реліквій» (Проданович 
2009: 60), і в науці Бакі більше за іконографію починають приваблювати 
вірування людей у можливості артефактів, у їхню здатність своєю 
свяֳісֳю зцілювати, оберігати міста і творити «інші дива» (Проданович 
2009: 59–60). Він емоційно апелює до них як до прихистку від «адміністра-
тивних перешкод, спричинених санкціями, що перетворили... країну на ле-
прозорій» (Проданович 2009: 61), до джерела очікування неймовірного, 
«особливого знаку, який приніс би зміни або, принаймні, полегшення 
в часи лихоліття» (Проданович 2009: 60). Образними відповідниками ін-
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термедіальності помітно вияскравлюється особливий зміст актуальності 
відображеного сакрального явища, за яким з’являється мотивація до ֲі-
знання не лише харакֳеролоֱії самої реліквії, а й її цілком ֲрикладноֱо, 
ужиткового потенціалу. В образному матеріалі, у замальовках героєвих 
міркувань і перипетій слід розпізнати в актуалізованому теологічному пі-
знанні смислове увиразнення, з одного боку, сенсу його всебічносֳі, а з 
іншого (в постульованій різноманітності підходів) — тієї його глибини, яка 
спрямувала Бакі до осягнення законів і закономірностей буття загалом.

Важливо, що у фокусі подібного до наукових пошуків — інтермедіаль-
ного зображення напрямів осмислення сакрального об’єкта адресно опи-
няється одна з його особливих властивостей і характерних атрибутивних 
рис — святість. Притаманна категоріальному апарату християнської етики 
і, відповідно, теологічного дискурсу, саме в ньому (за спостереженнями 
В. Єротича) вона набуває особливого постулювання в сенсі неодмінної 
складової невичерпної, безкінечної екзисֳенції, що, крім іншого, веде осо-
бистість до безсмертя душі — одного з найдавніших предметів вірувань 
людського роду. І у визнанні перебігу екзистенційних етапів, які вважа-
ються винятковою умовою ֲроֱресу, пізнання святості включається до ньо-
го, вважається здебільшого присутнім саме в прогресі, який сягає безкінеч-
ності (Јеротић 2010: 9). Даний зміст теологічних вимірів категорії святості, 
закодований компонентами понятійної системи релігієзнавства, цілком 
очевидно прочитується в образному полі сакрального феномена, відтворе-
ного, таким чином, у художній реальності у статусі об’єкта пізнання.

Із перспективи увиразненого змісту інтермедіально виявлене дефіні-
тивне декларування святості у зв’язку з гносеологізацією атрибутів релігії 
і віри через ключову концептему — пізнання — веде до доповнення в ху-
дожньому просторі твору змісту екзисֳенції, в якому виокремлюється оз-
нака її нескінченності, що додатково кооптує до смислотворчого ланцюга 
роману ланку безֲерервносֳі, а ֳакож усвідомлення верֵин, аֲоֱею ֲі-
знання законів буття, що набуває статусу одного з вирішальних чинників 
роману Сад у Венеції.

Зрештою, у траєкторії смислоруху корелювання поетики Саду у Венеції 
з виразними понятійними одиницями теологічного дискурсу вимальову-
ється своєрідна смислова інтерференція — перерозподіл увиразненого ба-
лансу в значеннєвому наповненні категорії долучення до реліֱійної сфери. 
У результаті в теологічності роману формується усвідомлення, що не лише 
сама ця сфера виявляється меֳою або об’єкֳом чи маֳеріалом ֲізнання, 
але й, власне, процес пізнання релігійно-сакрального може стати інсֳру-
менֳом ֳа еֳаֲом в екзистенційному осягненні буття і його законів. 
І власне, з цієї образної позиції, зрештою, формально втілені в художній 
реальності роману образи відбитків та артефактів як предмета наукового 
дослідження виявляються тим контрапунктом, де сходяться силові лінії 
цієї інтерференції, еквівалентні тому, що мистецтво зічленовується зі сфе-
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рою релігії, символи постулатів релігійної етики потрапляють до системи 
естетичних координат на умовах діалектичної транспозиції етичного та 
естетичного вимірів, де завдяки реалізованому інтермедіальністю смисло-
вому потенціалу знаків теологічного наукового дискурсу в романі М. Про-
дановича декларується ֲримаֳ еֳичноֱо начала.

Таким чином, досвід явленого в романі М. Продановича Сад у Венеції 
інтермедіального формату науково-гуманітарного дискурсу із програмною 
аналогізацією художніх виражальних засобів до виразних понятійних оди-
ниць теології засвідчує її помітну плідність. Наразі поетикальні аналоги 
виражальності та змісту елементів актуальної дискурсивної практики зав-
дяки інтермедіально явленій системі теологічних орієнтирів реалізують 
окрему тематично-змістову лінію роману.

Релігія та мистецтво, явлені в сенсі ситуативно актуальних орієнтирів 
екзистенційного пошуку, в інтермедіальній теологічності набули постулю-
вання та змістове окреслення і, крім того, в цьому вимірі роману зазнали 
кардинального зісֳавлення з подальшим увиразненням їхнього (відомого 
з когнітивістики) взаємного корелювання й балансу у взаємовідноֵенні. 
У ньому художні здобутки міжмедійності додатково позиціонують релі-
гійний дискурс, зокрема його етичну складову, в особливому статусі. На-
разі в образності стає примітним притаманний цьому дискурсу потенціал 
своєрідного чинника модусів людського існування, зокрема турботи, рішу-
чості, совісті, відтворених сюжетними долями героїв, що вочевидь спря-
мовує результат інтермедіальності до максимального художнього іденти-
фікування етапів концептуалізованої в романі екзистенції, в якій кожен 
її учасник щоразу має пропонувати власний варіант вибору, і саме в інтер-
медіальній поетиці увиразнюється сенс ролі теологічного пізнання, яке 
може скоригувати цей вибір в екзистенційних переживаннях, наблизивши 
до оптимального.

У розбудованій смисловій перспективі, крім художнього адаֲֳування 
змістового потенціалу теологічного дискурсу, інтермедіальна художня ак-
туалізація транслює притаманні його змісту риси ֲ раֱнення до ֲосֳійноֱо 
ֲодальֵоֱо осяֱнення сакральноֱо феномена, посилює ідеологему навер-
нення у віру, що в комплексі вичерпно доповнює аксіоматичні для нього 
значення ֲосֳулювання релігійних канонів і аֲелювання до них. Додатко-
вим у даному випадку видається увиразнення модусу прагнення фахового, 
предметного пізнання сутності та історії сакрального, а також статусу 
і самого сакрального, і його ֲ ізнання як інсֳруменֳів у вимірі цілісної лінії 
нескінченної людської екзисֳенції.

А отже, у смисловій результативності теологічного змістового напов-
нення інтермедіального виміру роману М. Продановича Сад у Венеції ви-
яскравлюється актуальний для розбудови семантичних кодів реконструк-
ції твору, декларований митцем так званий сֲільний смисловий знаменник 
(Проданович 2009: 63). Ним із перспективи увиразненої теологічності тво-
ру слід визнати тотожне проголошеному в художній дійсності висновку 
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наукової роботи героя ствердження еталонності «союзу любові й прощен-
ня» (Проданович 2009: 60) і його основної концептеми — милосердя, що 
в реальності вважається «найважливішим “відкриттям” християнської 
релігії» (Јеротић 2010: 101). Теологічність роману сприяє постулюванню 
саме цієї ідеї із її окремим декларуванням і посиленням з-поміж домінант-
них орієнтирів смислотворення «Саду у Венеції» М. Продановича і відтак 
поетологічного досвіду інтермедійності у сербському романі на межі тися-
чоліть.
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Наталија Билик

ТЕОЛОШКА КОМПОНЕНТА ИНТЕРМЕДИЈАЛНОСТИ 
РОМАНА М. ПРОДАНОВИЋА ВРТ У ВЕНЕЦИЈИ

Резиме

Међу врстама интермедијалности једна од најефектнијих је интермедијалност као 
феномен експресивног посредништва између двају медија, при чему се један од њих огле-
да на фигуративном плану другог, када је реч о неком систему знакова. Кључни елементи 
ових поетика укрштени су у делу М. Продановића, чиме је мотивисана и релевантност 
истраживања. Роман Врֳ у Венецији најављује потенцијал манифестација интермедијал-
ности који се делом задржава у смислу грађења уметничке реалности као теолошког ис-
куства. Расветљавање овог проблема и јесте циљ нашег рада. Као резултат достигнућа 
интермедијалне поетике, подупрте теолошком основом дела, открива се као највиши ниво 
јединство љубави и праштања, тј. милосрђе, као главни поставка хришћанске религије.

Кључне речи: интермедијалност, теологија, значење, М. Продановић.


